
ZULU ADJUSTABLE STOCK W/PADDED PISTOL BUFFER TUBE &
BACK PLATE - ZULU ADJUSTABLE STOCK W/PADDED PISTOL
BUFFER TUBE-BLACK

A Padded Buffer Tube That Offers a Ready-Made Stock for Your Rifles and
Carbines

You know you're going to need a stock along with that buffer tube for your next
build, so why not just get them both at once, saving you time and money? ODIN
Works combined its ZULU 2.0 stock with this padded buffer tube and back plate,
so you can get your rifle or carbine set up straight from the box. Each ODIN
Works ZULU 2.0 stock is machined from 6061 aluminum and is designed for
ambidextrous use. The kit even ships with a reversible quick-detach adapter, so
you can configure this setup for left- or right-handed shooting.

Attributes

Name: ZULU ADJUSTABLE STOCK W/PADDED PISTOL BUFFER TUBE-BLACK
Manufacturer: ODIN WORKS INC.
Product no.: 100036213
Mfr. No.: OS-ZULU-KIT-BLK
Color: Black
Material: 6061 Aluminum
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.717kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 216mm
UPC: 857392006758

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ZULU Adjustable Stock
mit gepolstertem Pistol Buffer Tube &amp; Back Plate

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ZULU Adjustable Stock von ODIN Works! Dieser Schaft wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Flexibilität und Komfort beim Schießen zu bieten. Um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts, ob es sichtbare Schäden oder Mängel aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen in Ihrer Umgebung, wie das Tragen von
Schutzausrüstung, beachtet werden.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der Verwendung
von Schaft und Buffer Tube.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie den ZULU Adjustable Stock nur mit kompatiblen Waffen, um sicherzustellen, dass er
ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie darauf, dass der Schaft korrekt und sicher an der Waffe montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und Teile des Schafts, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt
und keine Abnutzung oder Beschädigung vorliegt.
Verwenden Sie den SchnellwechselAdapter nur gemäß den Anweisungen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung des Produkts, ziehen Sie einen Fachmann zu Rate.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des ZULU Adjustable Stocks:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den alten Schaft, falls vorhanden, gemäß den Herstelleranweisungen.
Montieren Sie den gepolsterten Pistol Buffer Tube an der Waffe.
Befestigen Sie den ZULU Adjustable Stock am Buffer Tube und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Verwenden Sie den umkehrbaren SchnellwechselAdapter, um den Schaft für Links oder Rechtshänder
zu konfigurieren.

Verwendung des ZULU Adjustable Stocks:

Passen Sie die Länge des Schafts an Ihre Körpergröße und Vorlieben an.
Halten Sie die Waffe mit beiden Händen fest und achten Sie darauf, dass Ihre Finger nicht am Abzug
sind, bis Sie bereit sind zu schießen.
Üben Sie regelmäßig, um sicherzustellen, dass Sie mit dem Schaft und der Waffe vertraut sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu
schädigen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des ZULU Adjustable Stocks wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Alle Produkte sollten über einen EUbasierten Kontakt
für Sicherheitsanfragen verfügen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um die Sicherheit
und den ordnungsgemäßen Gebrauch des ZULU Adjustable Stocks zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder
Fragen zögern Sie nicht, professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.
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ZULU Adjustable Stock Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ZULU Adjustable Stock with Padded Pistol Buffer Tube &amp; Back Plate. This product
is designed for optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully to ensure the safe
use and installation of your new stock.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before use.
If you suspect any defects or issues, do not use the product and contact a qualified professional for inspection.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock.
Use the product only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
When adjusting the stock, ensure that your hands are clear of any moving parts to avoid injury.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories attached to the stock.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Stock: If applicable, remove the existing stock from your firearm according to the
manufacturer’s instructions.
Attach the ZULU Adjustable Stock:

Align the stock with the buffer tube.
Slide the stock onto the buffer tube until it is securely in place.
Use the provided tools to tighten any screws or fasteners, ensuring a secure fit.

Adjust the Stock:
To adjust the length, press the adjustment button and slide the stock to your desired length.
Ensure that the adjustment is locked in place before use.

Usage

Always ensure that the stock is securely attached before firing.
Familiarize yourself with the adjustable features and how they operate.
Use the reversible quickdetach adapter to configure the setup for left or righthanded shooting as needed.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For inquiries related to product safety, installation, or use, please contact the manufacturer directly. Ensure you have
the product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your ZULU Adjustable
Stock. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Ajustable ZULU con Buffer Tube Padded

Introducción
Gracias por elegir la Culata Ajustable ZULU de ODIN Works. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
experiencia de tiro segura y cómoda. Es importante que sigas todas las instrucciones de seguridad y uso para
asegurar un funcionamiento óptimo y evitar accidentes. Esta guía te proporcionará información esencial sobre la
seguridad, instalación y uso de la culata.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas y protectores auditivos.
Mantén la culata y el buffer tube fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el rifle o carabina esté descargado antes de instalar la culata.
Asegúrate de que el adaptador de liberación rápida esté correctamente instalado y asegurado.
No modifiques la culata o el buffer tube de ninguna manera que pueda comprometer su integridad.
Utiliza solo munición adecuada y compatible con tu rifle o carabina.
No intentes disparar el arma si la culata no está correctamente instalada.
Si experimentas cualquier mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle o carabina esté completamente descargado y en un área segura para
trabajar.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, como un destornillador adecuado.

Instalación de la Culata:

Retira el buffer tube antiguo (si aplica) desenroscando los tornillos de sujeción.
Coloca el buffer tube acolchado en la parte trasera del receptor del rifle o carabina.
Asegura el buffer tube utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté firmemente en
su lugar.

Montaje de la Culata ZULU:

Conecta la culata ZULU al buffer tube.
Asegúrate de que la culata esté en la posición deseada y ajusta la longitud según sea necesario.
Aprieta el mecanismo de bloqueo para asegurar la culata en su lugar.

Uso de la Culata:

Ajusta la culata a tu comodidad antes de disparar.
Utiliza el adaptador de liberación rápida para cambiar entre disparar con la mano izquierda o derecha
según sea necesario.

Mantenimiento:

Limpia la culata y el buffer tube regularmente para evitar acumulación de suciedad y residuos.
Inspecciona los componentes de forma periódica para asegurarte de que no haya desgaste.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla los componentes de aluminio y plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional sobre el uso de la Culata Ajustable ZULU, te recomendamos
que te pongas en contacto con el fabricante o un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y cualquier otra información relevante para facilitar la asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de una experiencia de tiro segura y eficiente con
tu Culata Ajustable ZULU. Recuerda siempre verificar las regulaciones locales y actuar de manera responsable al
utilizar cualquier equipo relacionado con armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour la Crosse Réglable ZULU avec
Tube de Buffer Padded

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse réglable ZULU d'ODIN Works. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de
tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité lors de
l'utilisation de ce produit, des précautions spécifiques, des instructions d'installation et d'utilisation, ainsi que des
conseils pour l'élimination.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser ce produit.
Vérifiez régulièrement l'état de votre crosse et de votre tube de buffer pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le produit sans consulter un professionnel qualifié.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI), comme des lunettes de protection et des
protections auditives, lors de l'utilisation de votre arme.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer votre arme vers quelque chose que vous ne voulez pas détruire.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de retirer la crosse.
Soyez conscient de votre environnement et des personnes autour de vous lorsque vous utilisez votre arme.
Ne pas utiliser le produit en cas de défaillance visible ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit pour des activités pour lesquelles il n'est pas conçu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Installation

Assurezvous que votre arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation de la Crosse ZULU

Retirez l'ancienne crosse si nécessaire.
Alignez la crosse ZULU sur le tube de buffer.
Serrez les vis de fixation à l'aide d'un outil approprié, en vous assurant qu'elles sont bien fixées sans
être trop serrées.

Installation du Tube de Buffer

Insérez le tube de buffer dans le récepteur de votre arme.
Fixez le tube en suivant les instructions spécifiques du fabricant de votre arme.
Vérifiez que le tube est bien en place et sécurisé.

Réglage de la Crosse

Utilisez l'adaptateur à dégagement rapide pour ajuster la crosse selon vos préférences.
Testez le réglage pour vous assurer qu'il est confortable et sécurisé.

Utilisation du Produit

Avant de tirer, vérifiez que tout est en place et sécurisé.
Utilisez votre arme conformément aux lois et règlements en vigueur dans votre région.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement et des matériaux
en aluminium.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre crosse réglable ZULU, veuillez contacter le point
de contact de votre pays dans l'Union Européenne.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre crosse réglable ZULU en toute sécurité. Veillez à respecter
toutes les directives de sécurité pour garantir une expérience de tir agréable et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
Regolabile ZULU con Tubo di Buffer Imbottito

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Regolabile ZULU di ODIN Works. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e una facilità d'uso senza pari. Tuttavia, è importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Assicurarsi che il prodotto sia adatto all'uso previsto e che soddisfi le normative locali.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il calcio ZULU solo con armi da fuoco compatibili e approvate.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando si utilizza l'arma.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il calcio.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizzare il calcio solo in ambienti sicuri e controllati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimozione del Calcio Esistente: Se necessario, rimuovere il calcio attuale seguendo le istruzioni del
produttore dell'arma.
Installazione del Calcio ZULU:

Posizionare il calcio ZULU sul tubo di buffer.
Assicurarsi che il calcio sia allineato correttamente.
Fissare il calcio utilizzando i bulloni forniti nel kit.

Controllo Finale: Verificare che il calcio sia saldamente fissato e non presenti movimenti indesiderati.

Uso

Regolare il calcio ZULU per adattarlo alla propria preferenza di lunghezza.
Utilizzare il calcio in modo responsabile e sicuro, seguendo tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi
da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Riciclare i materiali quando possibile.
Contattare il centro di raccolta locale per ulteriori informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale del produttore o
contattare il servizio clienti di ODIN Works.



Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Calcio Regolabile ZULU.
Grazie per aver scelto ODIN Works!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZULU ADJUSTABLE
STOCK W/PADDED PISTOL BUFFER TUBE &amp;
BACK PLATE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ZULU ADJUSTABLE STOCK W/PADDED PISTOL BUFFER TUBE &amp; BACK PLATE od
ODIN Works Inc. Ta kolba jest zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkownika. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne
użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Zagrożenia związane z używaniem: Używanie kolby w sposób niezgodny z jej przeznaczeniem może
prowadzić do obrażeń.
Ostrzeżenia wiekowe: Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Używanie przez osoby poniżej 18 roku życia
powinno odbywać się pod nadzorem dorosłych.
Zabezpieczenia: Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem, aby uniknąć
przypadkowego odłączenia podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie części są obecne i nieuszkodzone.
Zainstaluj kolbę ZULU 2.0 na odpowiednim buffer tube, zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj odwracalnego adaptera do szybkiego odpinania, aby skonfigurować kolbę do strzelania lewą lub
prawą ręką.
Sprawdź, czy kolba jest stabilna i dobrze przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy kolba jest prawidłowo zamocowana.
Używaj kolby zgodnie z przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, zalecamy
skontaktowanie się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania ZULU
ADJUSTABLE STOCK W/PADDED PISTOL BUFFER TUBE &amp; BACK PLATE.



1.  

2.  

ZULU Adjustable Stock W/Padded Pistol Buffer Tube
&amp; Back Plate Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ZULU Adjustable Stock W/Padded Pistol Buffer Tube &amp; Back Plate tuotteen. Tämä ohje
auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tuotteen asennusta tai säätämistä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät asetta.
Vältä ampumista tai käsittelyä alueilla, joissa on muita ihmisiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja että sinulla on riittävä tila ampua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä ZULU 2.0 tuki buffer putkeen seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että tuki on tiukasti kiinnitetty ja että adapteri on käännetty oikeaan asentoon.

Käyttö

Säädä tuki mukautumaan omaan ampumatyylisi.
Testaa tuki ennen ampumista varmistaaksesi, että se on turvallinen ja mukava.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita ampumiseen ja huoltoon.

Käsittelyohjeet
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Puhdista tuote säännöllisesti varmistaaksesi sen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos et ole varma hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, otathan yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedot.

Pidä tämä ohje aina saatavilla ja tarkista se säännöllisesti turvallisuuden varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för ZULU Justerbar Kolv med
Vadderad Buffertub &amp; Bakplatta

Introduktion
Tack för att du har valt ZULU Justerbar Kolv med Vadderad Buffertub och Bakplatta från ODIN Works Inc. Denna
produkt är designad för att ge en säker och effektiv användning för ditt nästa bygge. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett säkert sätt och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom EU:s Safety Gateplattform.
Online Shopping: Om du har köpt produkten online, se till att den uppfyller alla säkerhetskrav som gäller för
fysiska butiker.
Extra skydd: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EU Kontaktpunkt: Vid säkerhetsfrågor, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för produkten.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Använd alltid skyddsutrustning som ögonskydd och hörselskydd vid användning av produkten.
Använd produkten endast för avsett syfte och enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och otillbörlig åtkomst.
Undvik att modifiera produkten på något sätt, eftersom detta kan påverka säkerheten och funktionaliteten.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation av kolv och buffertub:

Se till att alla delar är rena och fria från skräp innan installation.
Följ installationsanvisningarna noggrant som medföljer produkten.
Använd lämpliga verktyg för att fästa kolven och buffertuben på vapnet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning av produkten:

Justera kolven till önskad längd för att säkerställa en bekväm och säker skytteposition.
Använd den vändbara snabbkopplingsadaptern för att anpassa produkten för vänster eller högerhänt
skytte.
Var medveten om din omgivning och andra personer i närheten när du använder produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metall och plast.
Undvik att slänga produkten i allmänna soptippar. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För ytterligare information eller frågor om produkten, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Det är viktigt att ha tillgång till support för eventuella säkerhetsfrågor eller tekniska problem.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din ZULU Justerbar Kolv med Vadderad Buffertub och Bakplatta.
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Návod na bezpečné používání ZULU ADJUSTABLE
STOCK W/PADDED PISTOL BUFFER TUBE &amp;
BACK PLATE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ZULU ADJUSTABLE STOCK W/PADDED PISTOL BUFFER TUBE &amp; BACK
PLATE od společnosti ODIN WORKS INC. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval maximální komfort a
funkčnost při používání vaší pušky nebo karabiny. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání výrobku,
prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním se ujistěte, že je puška nebo karabina bezpečně zajištěna.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo pokud některá část chybí.
Při manipulaci s puškou nebo karabinou používejte ochranné brýle a sluchátka.
Při nastavování pažby dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.
Ujistěte se, že je pažba správně zajištěna před každým použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace pažby

Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné.
Připevněte ZULU ADJUSTABLE STOCK k pistolovému buffer tubu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pažba pevně zajištěna a správně nastavena.

Nastavení

Použijte reverzibilní rychloupínací adaptér pro nastavení podle vašeho pohodlí (leváci nebo praváci).
Otestujte, zda je pažba nastavena na požadovanou délku a je bezpečně zajištěna.

Používání

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pažba a buffer tube v dobrém stavu.
Ujistěte se, že je puška nebo karabina nabitá a připravená k použití pouze na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že je bezpečně rozebrán a že všechny části jsou zlikvidovány v souladu s
místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než k jakým byl určen.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání výrobku, obraťte se na
prodejce nebo odborníka na zbraně. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny informace o produktu, včetně sériového
čísla a datumu zakoupení.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho nového výrobku.


